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Curriculum Vitae of Sr Honby Chan 
 

 

 

1.                          Personal Particulars 個人資料 

 

Name 姓名:    HONBY CHAN   

 

Contact Telephone Number:  (852) 9023 5755 

      

E-mail Address:   honbyca@yahoo.ca     and     a1sur@yahoo.com 

 

Education 學歷:   HKPU Master of Corporate Finance (Pass with Distinction) 

     香港理工大學企業金融學(優異)碩士 

 

Professional 專業:   Accredited Arbitrator 

     Accredited Adjudicator 

     Accredited Mediator,  

     Registered Expert Witness 

     Accredited NEC Project Manager 

Dispute Resolution Adviser (DRAd) for Government projects, 

FICE, FHKIS, FRICS, FCABE, FHKICM,  

FCInstCES, FHIREA, FHKIPM, 

 Registered Professional Surveyor (QS & PFM), 

 Chartered Building Engineer 

Chartered Project Management Surveyor,  

  Chartered Quantity Surveyor, 

 PRC Cost Engineer qualification  

 認可仲裁員 

認可審裁員 

認可調解員 

 註冊專家證人 

 專業認可 NEC 項目經理 

建築署解決爭端顧問 

 英國土木工程師學會資深會員 

 香港測量師學會資深會員 

 英國皇家特許測量師學會資深會員 

 英國建築工程師特許協會資深會員 

香港營造師學會資深會員 

 英國特許土木工程測量師學會資深會員 

香港地產行政師學會資深會員 

 香港項目管理學會資深會員 

 香港註冊專業測量師 (工料測量及物業及設施管理) 

 英國特許建築工程師 

英國皇家特許項目管理測量師 

 英國皇家特許工料測量師 

 中國造價工程師資格 
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Current Employment:    Managing Director of A1 Surveyors Limited 

     卓越測量師行有限公司    董事總經理 

 

 

2. Highlights of Qualifications 資歷摘要 

 

 Expertise on contract management including NEC contracts, civil engineering, surveying, 

project management, dispute resolution, expert witness and contractual claims advice, 

especially for resolving problems and disputes on contracts (including NEC contracts). 

多項專業合同管理知識及技術包括 NEC合同，土木工程，測量，項目管理，解決糾

紛，專家證人和合同索賠，特別是解決合同糾紛問題和爭端專家 (包括 NEC合同)。 

 

 Over 40 years of experience in the construction industry in developers, consultants and 

contractors with over 30 years in a managerial capacity in administration and management 

for a number of projects including building, civil engineering, infrastructure, railway, power 

station, hotels, casino, resort development, A& A and decoration works in Hong Kong, 

Macau and Mainland China. 

超過 40 年的建築經驗，在香港，澳門及中國內地的不同機構包括發展商，顧問和承

包商等。擁有 30多年高級行政管理經驗。管理眾多的項目包括大型樓宇建築，土木

工程，基建設施，鐵路，發電站，酒店，賭場，度假區發展，加建或改建和裝修等工

程。 

 

 Completed sound and broad education in Civil Engineering, Building Studies, Surveying, 

Construction Management and Corporate Finance, all with outstanding academic awards 

such as Distinction, Credit and Merit. Other professional trainings include Project 

Management, Quality System, Arbitration, Adjudication, Mediation, Expert Witness, 

Dispute Resolution Adviser, NEC Project Management and Senior International Engineering 

Management Training. 

完成廣泛的教育及培訓，包括土木工程，建築學，測量學，施工管理及企業金融，成

績優異及優秀。其他專業培訓，包括項目管理質量管理系統，仲裁，審裁，調解，專

家證人，糾紛調解顧問，NEC 項目管理和高級國際工程管理培訓。 

 

 Multi-qualifications including Professional Civil Engineer, Quantity Surveyor, Property and 

Facility Management Surveyor, Construction Manager, Project Manager and Cost Engineer. 

Recognised professional qualifications include FHKIS, FICE, FRICS, FCInstCES, FCABE, 

FHKICM, FHKIPM, FHIREA, FSZCEA, Registered Professional Surveyor (Quantity 

Surveying & Property and Facility Management), Chartered Quantity Surveyor, Chartered 

Project Management Surveyor, PRC Cost Engineer qualification, Accredited Arbitrator, 

Adjudicator, Mediator, Expert Witness and Dispute Resolution Adviser. 

多項專業資格包括土木工程師，工料測量師，物業及設施管理測量師，施工經理，項

目經理和造價工程師資格。認可的專業資格，包括香港測量師學會資深會員 

(FHKIS)，英國土木工程師學會資深會員 (FICE)，英國皇家特許測量師學會資深會員 

(FRICS)，英國特許土木工程測量師學會資深會員 (FCInstCES)，英國建築工程師特許

協會資深會員 (FCABE) ，香港營造師學會資深會員 (FHKICM)，香港项目管理學會資

深會員 (FHKIPM)，香港地產行政師學會資深會員 (FHIREA) ，深圳市造價工程師協

會資深會員 (FSZCEA），註冊專業測量師（工料測量及物業及設施管理），特許工

料測量師，特許項目管理測量師，中國造價工程師資格，認可仲裁員，審裁員，調解

員，和糾紛調解顧問等。 
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 Ample and proven senior managerial roles in various organizations such as Managing 

Director, Project Director, Contract Director, Associate Director, Heads of Commercial 

Department, Contract / Purchasing Manager, Contracts Managers and etc. managing a 

number of project team members including qualified lawyers, engineers and surveyors. 

豐富的高級行政管理經驗包括董事總經理，董事，副董事，項目總監，商業部主管，

合同 / 採購經理，合同經理等。管理項目組成員包括合資格的律師，工程師及測量

師。 

 

 Good standing and connection in the industry with great contributions to public services, 

communities and professional institutes including various institutional / public / voluntary 

services such as Panel Member of the Appeal Tribunal Panel appointed by Development 

Bureau, Panel Member of the Barrister Disciplinary Tribunal Panel appointed by Judiciary 

Hong Kong, Panel Member of the Disciplinary Panel of the Hong Kong Institute of Certified 

Public Accountants appointed by Financial Services and the Treasury Bureau, Panel Member 

of the Contractors Registration Committee Panel appointed by Buildings Department and 

Member of Interest Group on Processing, Assignment and Monitoring of Assigned-out 

Cases appointed by Legal Aid Services Council. Other appointments include panel member / 

committee member of various government departments / public corporations / professional 

institutes such as CICTA, HIREA, HKIS, ICES, HKICM, HKIPM, HKMC, SZCEA, ZHCF, 

AES, QBA and AIAB. 

在業界有良好的聲譽及在行業，公共服務，社區和專業機構有重大貢獻 / 任命，包括

不同公共  / 義務機構服務，如由發展局任命的上訴審裁小組成員，由香港司法機構任

命的大律師紀律審裁團小組成員，由財經事務及庫務局任命的香港會計師公會紀律委

員會小組成員，由屋宇署委任的承建商註冊事務委員會委員團成員，由法律緩助服務

局委任的外判案件的處理，分配和監察興趣小組成員等，做出了巨大貢獻任命。其他

任命包括各政府部門  / 公營機構 / 專業團體，如建造業議會訓練學院，香港地產行政

師學會，香港測量師學會，英國特許土木工程測量師學會，香港營造師學會，香港項

目管理學會，香港和解中心，深圳市造價工程師協會，中華建設基金會，工程界社促

會，優質建築大獎籌備委員會和 AIAB諮詢委員會。 

 

 

3.    Professional Skills 專業技能 

 

 NEC Advisor, Dispute Resolution Advisor for Government projects, Arbitrator, 

Adjudicator, Mediator and Expert Witness 

NEC合同顧問，政府工程的爭端解決顧問，仲裁員，審裁員，調解員及專家證人 

 Disputes Resolution including Mediation, Adjudication, Litigation and Arbitration  

爭議的解決，包括調解，審裁，訴訟和仲裁 

 Planning, Risk Management & Problem Solving 

規劃，風險管理及解決問題 

 Estimating, Valuation, Cost Control and Monitoring 

估算，估值，成本控制和監測  

 Contract Management, Procurement and Quantity Surveying  

 合同管理，採購及工料測量 
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4.   Academic Qualifications  學歷 

 

2005 – 2007 Hong Kong Polytechnic University  

   - Master of Corporate Finance (Pass with Distinction) 

   香港理工大學企業金融學(優異)碩士 

 

 

5.   Professional Membership  專業資格 

 

Professional Institute                   Membership 

 

The Hong Kong Institute of Surveyors   Fellow (FHKIS) 

(香港測量師學會資深會員) 

 

The Royal Institution of Chartered Surveyors  Fellow (FRICS) 

(英國皇家特許測量師學會資深會員) 

 

The Institution of Civil Engineers    Fellow (FICE) 

(英國土木工程師學會資深會員) 

 

The Chartered Association of Building Engineers  Fellow (FCABE) 

(英國建築工程師特許協會資深會員) 

 

The Hong Kong Institute of Construction Managers Fellow (FHKICM) 

(香港營造師學會資深會員) 

 

The Hong Kong Institute of Project Management  Fellow (FHKIPM) 

(香港項目管理學會資深會員) 

 

The Chartered Institution of Civil Engineering Surveyors Fellow (FCInstCES) 

(英國特許土木工程測量師學會資深會員) 

 

The Hong Kong Institute of Real Estate Administrators Fellow (FHIREA) 

(香港地產行政師學會資深會員) 

 

Shenzhen Cost Engineer Association   Fellow (FSZCEA) 

(深圳市造價工程師協會資深會員) 

 

The Hong Kong Institute of BIM    Professional Member (MHKIBIM) 

(香港建築信息模擬學會專業會員) 

 

The Surveyors Registration Board Registered Professional Surveyor 

(香港註冊專業測量師) (Quantity Surveying & Property and 

(工料測量物業及設施管理) Facility Management) 

  

The China Engineering Cost Association   PRC Cost Engineer Qualification 

(中國造價工程師協會執業資格) 

 

HKIA & HKIS Joint Panel of Arbitrators   Accredited Arbitrator 

(香港建築師學會及香港測量師學會聯合認可仲裁員) 
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The Hong Kong Institute of Surveyors   Accredited Adjudicator 

(香港測量師學會認可審裁員)    

 

HKIA & HKIS Joint Panel of Mediators   Accredited Mediator 

(香港建築師學會及香港測量師學會聯合認可調解員) 

 

 

The Hong Kong Mediation Accreditation Association Limited      Accredited Mediator 

(香港調解資歷評審協會有限公司認可調解員) 

 

The Hong Kong Institute of Construction Managers Accredited Mediator 

(香港營造師學會認可調解員) 

 

The Architectural Services Department   Dispute Resolution Adviser (DRAd) 

 and other Government Departments  

 (Joint Management Committee) 

(建築署解決爭端顧問) 

 

The Chartered Association of Building Engineers  Chartered Building Engineer 

(英國特許建築工程師) 

 

The Royal Institution of Chartered Surveyors  Chartered Project Management Surveyor 

(英國皇家特許項目管理測量師) 

 

The Royal Institution of Chartered Surveyors   Chartered Quantity Surveyor 

(英國皇家特許工料測量師) 

          

 

6.   Working Experience  工作經驗 

 

Mr. Chan is an Accredited Expert Witness, Mediator, Adjudicator, Arbitrator, Dispute Resolution 

Adviser, Professional Civil Engineer, Quantity Surveyor, Property and Facility Management 

Surveyor, Construction Manager, Project Manager and Cost Engineer by profession and training 

and has been involved in the profession for more than 40 years. During this period, Mr. Chan has 

held senior positions such as Managing Director, Project Director, Associate Director, General 

Manager, Department Head and Senior Manager in various sizeable organizations, such as New 

World Group, Kowloon-Canton Railway Corporation, Chun Wo Group and Consolidated 

Electric Power Asia Operations (HK) Ltd, in leading project teams for various construction 

projects. Mr. Chan set up his own consultancy business providing his clients the expertise on 

arbitration, adjudication, mediation, quantity surveying, project management, dispute resolution, 

expert witness and contractual claims advice. He has conducted and prepared a number of 

surveys reports, expert witness reports on quantum, delay and defect issues for a number of cases 

at the High Court and District Courts as well as for many arbitration cases in Hong Kong. Mr. 

Chan had been appointed as the arbitrator for some disputed cases in construction and renovation 

works up to the issuance of the arbitrator’s awards. Besides, Mr. Chan has also been appointed as 

mediator or adviser for a number of mediation cases. His successful rate is more than 90% for all 

cases handled by him. Regarding expert witness, most of the disputed cases were settled quickly 

after Mr. Chan’s independent expert reports issued. Parts of which were the Single Joint Expert 

selected by the Court from a number of experts. Mr. Chan’s experience as a single joint expert on 

quantum for court cases include but not limited to: 



 

6 

 

1. DCCJ 873 of 2009 

2. DCCJ 1429 of 2010 

3. HCCT 52 of 2014 

4. DCCJ 2381 of 2022 

 

陳先生是認可專家證人，調解員，審裁員，仲裁員，政府糾紛調解顧問，專業的土木工程

師，工料測量師，物業及設施管理測量師，施工經理，項目經理和造價工程師等專業，並

已參與此類專業超過 40 年。在此期間，陳先生曾在不同大型的公司如九廣鐵路公司，新

世界集團，俊和集團，亞洲電力和其他機構擔任高級行政職位，包括董事總經理，項目董

事，副董事，總經理，部門主管，高級經理等職位。陳先生成立自己的專業顧問業務，為

不同顧客提供高質素之服務包括仲裁，審裁，調解等糾紛，工料測量，項目管理，專家證

人和諮詢合同索賠等。他曾在香港的高等法院，地方法院以及在許多仲裁案件上編寫多份

專家證人報告包括金錢，延誤和缺陷等糾紛。陳先生曾被任命為仲裁員處理建築糾紛及維

修糾紛至發出仲裁員判決。此外，陳先生也被任命為調解員或調解顧問。由他所處理的所

有調解案件，他的成功率超過百分之九十成功。至於由他所處理的專家證人案件，在陳先

生的獨立專家意見報告發表後，大多數案件的糾紛都被迅速解決，其中部分案件更是由法

院從多位專家中選定的單一聯合專家證人，陳先生作為法院案件的單一聯合專家的經驗包

括但不限於: 

 

1. DCCJ 873 of 2009 

2. DCCJ 1429 of 2010 

3. HCCT 52 of 2014 

4. DCCJ 2381 of 2022 

 

Parts of the arbitration and litigation experiences are listed below for reference: 

部份仲裁及訴訟經驗如下以供參考: 

 

Arbitration  仲裁 

 

1. Arbitration between a subcontractor and a sub-subcontractor for disputes on final account 

2. Arbitration between an employer and a contractor for disputes on defective works 

3. Arbitration between an employer and a contractor for disputes on outstanding payment 

and defective works  

4. Arbitration between an employer and a contractor for disputes on damages of works 

partial completed and loss of profit caused by termination of the contract 

5. Arbitration between an employer and a main contractor for disputes on outstanding 

payment, defects, liquidated damages and prolongation claims 

6. Arbitration between a main contractor and a subcontractor for disputes on 4 projects for 

variations, delay, LD and contra-charges 

7. Arbitration between a nominated subcontractor and its domestic subcontractor for 

disputes on variations, defects and contra-charges 

8. Arbitration between a Government Department and a main contractor for disputes on 

variations, delay, EOT, disruption and prolongation costs 

9. Arbitration between an employer and a main contractor for disputes on outstanding 

payment, defects and liquidated damages 

10. Arbitrations between a main contractor and a nominated subcontractor for disputes on 

outstanding payment, defects and liquidated damages 

11. Arbitrations between a main contractor and a nominated subcontractor for disputes on 

outstanding payment, defects and liquidated damages 
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12. Arbitrations between a main contractor and a domestic subcontractor for disputes on 

outstanding payment, defects and liquidated damages 

13. Arbitrations between a main contractor and a domestic subcontractor for disputes on 

outstanding payment, defects. 

14. Arbitration between an employer and a main contractor for disputes on outstanding 

payment and arbitration process and liquidated damages 

15. Arbitration between an employer and a main contractor for disputes on termination and 

outstanding payment 

16. Arbitrations between a main contractor and a domestic subcontractor for disputes on 

outstanding payment, defects, liquidated damages and contra-charges 

17. Arbitration between an employer and a contractor for disputes on variation, prolongation 

costs claim and final payment 

18. Arbitration between an employer and a contractor for disputes on EOT claims, variation, 

prolongation costs claim and final payment 

 

Litigation 訴訟 

 

1. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on the validity of 

main contractor’s decision for dispute resolution under subcontract (HCCT 71 of 1998) 

2. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on termination, loss 

and damage caused by breach of contract (HCCT 125 of 1998) 

3. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payments (HCA 20594 of 1998) 

4. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payments (HCA 11345 of 1998) 

5. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payment and bankruptcy (HCB 1535 of 1999) 

6. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payment (HCA 14137 of 1999) 

7. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations, delay, 

LD and contra-charges (HCA 3393 of 2001) 

8. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations, delay, 

LD and contra-charges (HCCT 49 of 2002) 

9. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payments (HCA 2658 of 2002) 

10. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations, delay, 

LD and contra-charges (HCCT 104 of 2003) 

11. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on outstanding 

payments (DCCJ 3162 of 2007) 

12. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations, delay, 

LD and contra-charges (DCCJ 533 of 2010) 

13. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations, delay, 

LD and contra-charges (HCCT 24 of 2010) 

14. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on delay, 

outstanding works, temporary works and contra-charges (DCCJ 716 of 2010) 

15. Litigation between a main contractor and a subcontractor for disputes on variations and 

outstanding payment (HCCJ 16 of 2011) 

16. Litigation between a main contractor and a flat owner for disputes on decoration works 

for defects and valuation of completed works (DCCJ 329 of 2011) 

17. Litigation amongst the parties regarding disputes on damages and rectification works 

(DCCJ 3726 of 2012) 
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18. Litigation amongst the parties regarding disputes on damages and rectification works 

(DCCJ 2039 of 2013) 

19. Litigation amongst the Landlord and Tenant for disputes on damages and rectification 

works (DCCJ 238 of 2017) 

20. Litigation between the Employer and the Contractor for disputes on outstanding works 

and payments (DCCJ 873 of 2009) 

21. Litigation between the parties for disputes on rectification costs (DCCJ 1429 of 2010) 

22. Litigation between the parties for disputes on final account, outstanding payments and 

contra-charges (HCCT 52 of 2014) 

23. Lands Tribunal Case between the Incorporated Owners and the individual flat owners for 

allocation of renovation costs (LDBM 209 of 2014) 

24. Litigation between the individual flat owner and the Incorporated Owners for disputes on 

water leakage (DCCJ 5363 of 2020) 

25. Litigation between the sub-sub-contractor and the sub-sub-sub-contractor for disputes on 

the percentage and amount of work done completed before termination (DCCJ 2381 of 2022) 

 

Besides, Mr. Chan has been jointly appointed as the independent Dispute Resolution Advisor by 

various government departments and various contractors for at least 29 large government 

contracts listed as follows: 

 

此外，陳先生也被不同的香港政府部門及承包商聯合任命為至少二十九個大型的政府工程

的爭端解決顧問: 

 

 Government Contracts 

 (A) Housing Department 

1 Construction of Public Housing Developments at Choi Fook Estate Phase 3 and Sports 

Centre, Kwun Tong 

2 Construction of Public Housing at Cheung Sha Wan Wholesale Food Market Site 3 and 

Site 5 Phases 1 & 2 

3 Foundation for Public Rental Housing Redevelopment at Pak Tin Estate Phase 11 

4 Construction of Public Rental Housing Development at So Uk Estate Phase 1, Demolition 

Works at So Uk Estate Phase 2 and other Demolition Works 

5 Lower Ngau Tau Kok Estate Redevelopment Phases 2 and 6, Demolition and Minor Works 

at Tung Tau Estate Redevelopment Phase 8 and Alteration & Addition Works at Homantin 

Estate 

6 Construction of Public Rental Housing Development at Hung Shui Kiu Area 13 Phases 1 

& 2 

7 Construction of Public Rental Housing Development at Hung Shui Kiu Area 13 Phase 3 

8 Construction of Subsidised Sale Flats Development at Tseung Kwan O Area 65C2 Phases 

1 and 2 

9 Foundation and Site Formation For Public Housing Development at Lei Yue Mun Phase 4 

at Yan Wing Street, Yau Tong 

10 Construction of District Open Space Adjoining San Po Kong Public Housing Development 

11 Foundation for Public Housing Development at Kai Tak Site 2B2 

12 Construction of Public Housing Development at Fanling Area 36 Phase 4 and Alteration 

and Addition Works at Ching Ho Estate 

13 Construction of Public Housing Development at Java Road, North Point 

14 Construction of Public Housing Development at Tung Chung Area 100 

15 Foundation for Public Housing Development at Tung Chung Area 103 

16 Foundation for Public Housing Development at Wu Shan Road, Tuen Mun 

17 Foundation for Public Housing Development at Wang Chau Site B, Yuen Long 
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 (B) Architectural Services Department 

18 Transformation of the Former Police Married Quarters on Hollywood Road into a Creative 

Industries Landmark at 35 Aberdeen Street, Central, Hong Kong 

19 Construction of Water Supplies Department Headquarters and Correctional Services 

Department Headquarters Building in Chai Wan 

 (C) Highways Department 

20 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge  

Tuen Mun-Chek Lap Kok Link 

Northern Connection Sub-sea Tunnel Section 

21 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge  

Tuen Mun-Chek Lap Kok Link 

Northern Connection Toll Plaza and Associated Works 

22 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge  

Tuen Mun-Chek Lap Kok Link 

Northern Connection Tunnel Buildings, Electrical and Mechanical Works 

 (D) Civil Engineering and Development Department 

23 Landslip Prevention and Mitigation Programme, 2008, Package N, Landslip Prevention 

and Mitigation Works in Sham Wat, Tai O East, Upper Keung Shan and Keung Shan Road 

East in West Lantau 

24 Cycle Tracks from Tuen Mun to Sheung Shui – Stage 1 

25 Truck Road T2 and Infrastructure Works for Developments at Former South Apron 

26 Site Formation and Infrastructure Works at Pik Wan Road, Yau Tong 

27 Tung Chung New Town Extension – Tai Ho Interchange 

 (E) Hospital Authority 

28 Main Contract for Expansion of Haven of Hope Hospital 

29 Superstructure and Associated Works Contract for Redevelopment of Kwong Wah 

Hospital (Phase 1) 

 Sub-Total Contract Value over HK$63 billion 

 

 

Other contracts involved include: 

其他曾參與工程包括: 

 

(I) Railway Contracts: 

鐵路項目 

 KCRC Railway Contracts 

 (A) West Rail Projects 

1 Contract No CC-201 Viaduct - Kam Tin to Tin Shui Wai 

2 Contract No CC-211 Viaduct - Tin Shui way to Tuen Mun North 

3 Contract No CC-203 Tin Shui Wai Station 

4 Contract No CC-1820 Permanent Way - Northern Area 

 (B) East Rail Extensions Projects 

5 Hung Hom to Tsim Sha Tsui East Extension 

6 Tai Wai to Ma On Shan Extension 

7 Sheung Shui to Lok Ma Chau Spur Line 

 Sub-Total Contract Value over HK$27 billion 

 

(II) Power Station Contract at Shajiao, Guangdone Province, People's Republic of China: 

中國廣東省沙角 C發電廠項目 

1 3 X 660 MW Coal-Fired Power Station at Shajiao, Guangdone Province, People's 

Republic of China 
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 Sub-Total Contract Value over HK$11 billion 

 

(III) Others Contracts: 

其他工程項目 

1 Podium Structural Steelwork Level 2, Level 6 and Roof Trusses, WP2230, 2231 & 2240 

for Venetian Macau in Cotai Resort, Parcel 1 Development, Macau SAR 

2 WP2270 / 2280 Podium Structural Steelwork (Retail Facade Backing) 

for Venetian Macau in Cotai Resort, Parcel 1 Development, Macau SAR 

3 WP2340 Theatre Structural Steel & Roof Trusses 

for Venetian Macau in Cotai Resort, Parcel 1 Development, Macau SAR 

4 Shatin Lung Hung Estate Phase 2  - Home Ownership Scheme 

5 Tuen Mun Area 51 Siu Hong Court Phase 4 - Home Ownership Scheme 

6 Tuen Mun Area 44 Siu Hei Court Phase 2 - Home Ownership Scheme 

7 Shatin Ma On Shan Area 86 Hang On Estate Phase 3 - Home Ownership Scheme 

8 Tsing Yi Cheung On Estate Phase 2 - Home Ownership Scheme 

9 R.B.L. 142 Repulse Bay Hotel Redevelopment 

10 Piling, Pile Cap & Superstructure Works for Proposed Composite, Development at TMTL 

281 Tuen Mun, N.T. 

11 Kwun Tong Laguna City Development (Sites A, B & C) 

12 Tin Shui Wai Kingswood Villas Development (Lots 1, 2 & 7) 

13 The Proposed Sandwich Class Housing Development at No. 29 Ka Wai Man Road, 

Kennedy Town, Hong Kong 

14 Proposed Development of Composite Building at 401-407 Chatham Road North, Kowloon 

15 Contract No. 113 of 1998 - Construction of Tin Shui Wai Area 110 Phase 1 

16 Contract No. 111 of 1998 - Redevelopment of Yau Tong Estate Phase 2 

17 Private Sector Participation Scheme, Kowloon Inland Lot No. 11076 Hung Hom Bay, 

Reclamation Area, Kowloon 

18 Superstructure Contract, Club Lusitano at 16 Ice House Street, Central, Hong Kong 

19 The Proposed Service Apartment Development at 157 Prince Edward Road West, 

Kowloon  

20 Renovation to Braemar Hill Mansions, 15-43 Braemar Hill Road, North Point, Hong Kong 

21 Proposed Residential Development at 217-223 Prince Edward Road West, Kowloon, KIL 

11143 

22 Term Contract for the Alterations, Additions, Maintenance and Repair of Buildings and 

Lands and Other Properties for which the Architectural Services Department (Property 

Services Branch) is responsible in Hong Kong Island East and Outlying Islands (South) 

(Contract No. TC-G002) 

23 Term Contract for the Design and Construction of Fitting out Works to Buildings and 

Lands and Other Properties for which the Architectural Services Department (Property 

Services Branch) is responsible in Kowloon and New Territories (Contract No. TC-H020) 

24 Term Contract for the Design and Construction of Minor Works to Government and 

Subvented Properties for which the Architectural Services Department (Property Services 

Branch) is responsible in Kwun Tong, Sai Kung, Yau Tsim Mong, Kowloon City, Shatin, 

Sham Shui Po and Wong Tai Sin (Contract No. TC-H032) 

25 Term Contract for the Design and Construction of Minor Works to Government and 

Subvented Properties for which the Architectural Services Department (Property Services 

Branch) is responsible in Tsuen Wan, Kwai Tsing, Tuen Mun, Yuen Long, Tai Po, North 

District and Islands District (Contract No. TC-H033) 

26 Contract No. ST77/01, Sha Tin New Town Stage II, Road D15 Linking Lok Shun Path and 

Tai Po Road 

27 Contract No. WK29/02, West Kowloon Reclamation Remaining Roadworks, Stage 3, 
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Phase 1 

28 Contract No. HY/2001/18, Sai Sha Road Widening between Kam Ying Road and Future 

Trunk Road T7 Junction 

29 Contract No. TW98/02, Route 5 Section between Shek Wai Kok and Chai Wan Kok 

30 Contract No. YL53/02, Yuen Long South Development Road Works in Area 13 & 14, 

Yuen Long, N. T. 

31 Contract No. ST79/02, Shatin New Town Stage II Road T3 and Associated Roadworks 

 Sub-Total Contract Value over HK$13 billion 

 

Total Contract Value over HK$114 billion 

總工程額超過港幣 1,140億圓。 

 

 

7.   Current / Past Social Responsibility and Contribution to Community / Professional 

Institutes 現任 / 曾任社會責任及社區 / 專業機構的貢獻 

 

(A) HKSAR Government Statutory Board and Public Authority (香港政府部門及公共機構) 

 

1.  Judiciary Hong Kong (香港司法機構) 

- Member of the Barrister Disciplinary Tribunal Panel (大律師紀律審裁團成員) 

 

2. Financial Services and the Treasury Bureau (財經事務及庫務局) 

- Member of the Disciplinary Panel of the Hong Kong Institute of Certified Public Accountants 

   (香港會計師公會紀律小組成員) 

 

3. Development Bureau (發展局) 

- Member of the Appeal Tribunal Panel (上訴審裁團成員) 

 

4. Building Authority (屋宇署) 

- Member of the Contractors Registration Committee Panel  

    (承建商註冊事務委員會委員團成員) 

- Member of the Contractors Registration Committee (General Building Contractors) 

- Member of the Contractors Registration Committee (Specialist Contractors) 

 

5. Legal Aid Services Council (法律緩助服務局) 

- Member of Interest Group on Processing, Assignment and Monitoring of Assigned-out Cases 

        (外判案件的處理，分配和監察興趣小組成員) 

 

6. Vocational Training Council (職業訓練局) 

- Member of Real Estate Services Training Board  

       (房地產服務業訓練委員會成員) d 

 

7. Construction Industry Council Training Academy (建造業議會訓 練學院) 

- Member of Quantity Surveying Course Advisory Committee  

    (工料測量課程顧問組成員) 
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(B) Professional Institutes (專業學會 / 機構 ) 

 

1. Hong Kong Institute of Real Estate Administrators 
- President 

 (香港地產行政師學會會長) 

 

2. Chartered Institution of Civil Engineering Surveyors 

- Chairman (Hong Kong Region) 

 (英國特許土木工程測量師學會香港區會長) 

 

3. Wan Chai and Central & Western District Industries and Commerce Association  
      - Chairman of Real Estate and Construction Committee   

(灣仔中西區工商業聯合會－地產及建築委員會主席) 

 

4. Hong Kong Institute of Surveyors 

- Vice Chairman (QS Division) 

 (香港測量師學會工料測量組副主席) 

 

5. Chartered Association of Building Engineers (Hong Kong Chapter) 
- Chairman of Dispute Resolution Committee 

 (英國特許建築工程師學會(香港分會)解決爭議委員會主席) 

 

6. Hong Kong Institute of Construction Managers 

- Hon. Secretary & Chairman of External Liaison Committee 

 (香港營造師學會義務秘書及外務聯絡小組主席) 

 

7. Hong Kong Institute of Project Management 

- Council Member 

 (香港項目管理學會理事) 

 

8. Hong Kong Mediation Centre 

- Council Member 

 (香港和解中心理事) 

 

9. Association of Engineering Professionals in Society Ltd  
   - Director and Council Member  

(工程界社促會理事) 

 

10. Royal Institution of Chartered Surveyors 

- Member of Dispute Resolution Professional Group Committee  

 (英國皇家特許測量師學會爭端解決專家小組委員會成員) 

 

11. Hong Kong Institute of Building Information Modelling 

- Founding Member & Member of Assessment and Examination Committee 

 (香港建築信息模擬學會創會會員) 

 

12. Shenzhen Cost Engineer Association 

- Member of Panel of Experts 

 (深圳市造價工程師協會專家委員會成員) 
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13. Zhong Hua Construction Foundation (中華建設基金會) 

   - Member of Executive Board of the Foundation (執行委員會成員) 

 

14. Quality Building Award  

- Member of 2010 & 2012 & 2014 QBA Organizing Committee 

(2010年, 2012年和2014年優質建築大獎籌備委員會成員) 

 

15. Autodesk Industry Advisory Board 
- Member of Advisory Board 

(AIAB 諮詢委員會成員)  

 

16. Various Organisations 

- Speakers in various CPD events / trainings for various organisations, such as: 

(A) Urban Renewal Authority: 

(B) Hong Kong Institute of Surveyors; 

(C) Hong Kong Institute of Real Estate Administrators: 

(D) The Hong Kong Institute of Construction Managers; 

(E) Hong Kong Institute of Project Management; 

(F) Chartered Institute of Building 

(G) Australian Institute of Quantity Surveyors 

(H) Hong Kong Construction Association  

(I) Hong Kong Institute of Environmentalists; 

(J) Hong Kong Licensed Plumbing Professionals Association; 

(K) Hong Kong Institute of Clerks of Works; 

(L) Society of Registered Financial Planners; 

(M) Hong Kong Association for the Advancement of Science and Technology; 

(N) Wan Chai and Central & Western District Industries and Commerce Association; 

(O) Open University of Hong Kong (now Hong Kong Metropolitan University); and 

(P) Other organisations 

 (不同學會 / 組織 的講者) 

 


